D: Bei diesem drachenstarken 3D-Geschicklichkeitsspiel
klopft ihr abwechselnd je einen Felsblock aus der Spielbasis.
So steht euer Drache im Spielverlauf auf immer wacklige-
rem Untergrund. Jetzt ist Vorsicht geboten: verliert er das
Gleichgewicht und fallt herunter, hast du das Spiel verloren.

EN: In this dragon-themed game of skill, each player takes
it in turns to knock a rock off the board. As the game pro-
gresses, the dragon becomes increasingly unsteady. Take
care: if the dragon loses its balance and falls over, you are
the loser!

FR: Dans ce jeu d’adresse original en 3D, les joueurs cas-
sent chacun leur tour des rochers de la base a [’aide d’un
maillet. Au fur et a mesure que le jeu progresse, le dragon
se retrouve ainsi dans une position de plus en plus insta-
ble. Et maintenant, attention : si le dragon perd ’équili-
bre et tombe, le joueur qui l’a fait tomber perd la partie.

IT: In questo gioco di abilita 3D, che richiede la forza di un
drago, dovrete colpire a turno un masso sulla base del gio-
co. Man mano che il gioco procede, il drago si trovera su
un terreno sempre piu instabile. Fai attenzione! Se perde
’equilibrio e cade, hai perso la partita.

NL: Bij dit drakensterke 3D-behendigheidsspel slaan jullie
om beurten elk een rotsblok uit de spelbasis. Tijdens het
spel staat jullie draak zodoende op een steeds wiebeligere
ondergrond. Nu moet je voorzichtig zijn: als hij het even-
wicht verliest en valt, heb je verloren.

ES: En este juego de habilidad en 3D con dragones tenéis
que golpear por turnos una roca para quitarla de la base.
A lo largo de la partida, vuestro dragon estara sobre un
terreno cada vez mas inestable. Cuidado: si pierde el equi-
librio y cae, habras perdido la partida.

PT: Neste jogo de destreza 3D do dragao vocés batem
alternadamente numa rocha para a soltar da base do jogo.
A medida que o jogo vai avancando, o vosso dragdo vai
ficando numa base cada vez mais instavel. Muito cuidado!
Se ele perde o equilibrio e cai, tu perdes o jogo.

DK: | dette dragende behaendighedsspil i 3D skal | pa skift
sla en klippeblok ud af det bjerg, som dragen star pa. Ef-
terhanden som spillet skrider frem, bliver bjerget mindre
og mindre sikkert at sta pa. Nu skal der passes pa, for hvis
han mister balancen og falder ned, sa har du tabt spillet.

SV: | det har urstarka 3D-skicklighetsspelet knackar ni om-
vaxlande ut varsitt klippblock ur spelplanen. Under spelets
gang star er drake pa ett underlag som blir alltmer skakigt.
Nu galler det att vara forsiktig: forlorar draken balansen
och trillar ner har du forlorat.
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Fl: Lohikaarmeaiheisessa 3D-taitopelissa pelaajat na-
pauttavat vuorotellen yhden lohkareen irti pelialustasta.
Pelin jatkuessa lohikaarme seisoo aina vain heiluvammalla
alustalla. Nyt sinun taytyy olla varovainen: jos lohikaarme
menettaa tasapainon ja putoaa, olet havinnyt pelin.

NO: | dette dragesterke 3D-ferdighetsspillet banker dere
én og én kampestein ut av spillbasen etter hverandre.
Gjennom hele spillet star dragen deres pa en grunn som
blir stadig mer skakende. Men veer forsiktig: Hvis dragen
mister likevekten og faller ned, taper du.

HU: Ebben a sarkanyos 3D ligyességi jatékban felvaltva
kell a jaték alap egy-egy sziklatombjére Utni. A jaték soran
igy a sarkany egyre ingatagabb talajon all. Most nagyon
ovatosnak kell lenni: ha elvesziti az egyensulyat, és leesik,
akkor elveszitetted a jatékot.

CZ: V téhle 3D draci dovednostni hre budete z herni zak-
lady stfilet balvanem. V prabéhu hry stoji vas dracek na
¢im dal vic nejisté pudé. Ted’ musite byt opravdu opatrni.
Jakmile ztrati rovnovahu a spadné, hru prohravate.

PL: W tej grze zrecznosciowej 3D o sile smoka na zmiane
wybija sie gtaz z podstawy W trakcie gry Twéj smok bedzie
stat na coraz bardziej chwiejnej ziemi. Teraz uwazaj: jesli
straci rownowage i upadnie, przegrywasz.




TR: Bu ejderha giiclindeki 3 boyutlu beceri oyununda sira
ile bir kayay1 oyun tabanindan vurarak ¢ikaracaksiniz. Oyun
esnasinda ejderhaniz sarsintili zeminde her zaman ayakta
durur. Simdi dikkat: dengesini kaybederek diserse oyunu
kaybedersiniz.

Sl: Pri tej spretnostni 3D-igri z zmaji izmenicno trkate na
kamniti blok na igralni plosci. Skozi igro bo vas zmaj stal
na vedno bolj majavi podlagi. Sedaj morate biti previdni:
Ce izgubi ravnotezje in pade, ste igro izgubili.

HR: U ovoj zmajevski jakoj 3D igri okretnosti izmjenicno
se izbija po jedan blok stijene iz podloge igre. U tijeku
igre vas zmaj tako stoji na stalno nesigurnoj podlozi. Igraci
sada trebaju biti oprezni: ako zmaj izgubi ravnotezu i pad-
ne, igrac je izgubio igru.

SK: V tejto dracej 3D hre precvicujucej zrucnost’, vyklepa-
vate striedavo balvany z hracej zakladne. V priebehu hry
tak stoji vas dracik na ¢im dalej tym viac vratkom podlozi.
Teraz musite byt opatrni: ak strati rovnovahu a spadne,
prehravate hru.

RO: in acest joc de indemanare cu dragon 3D trebuie s&
eliminati alternativ un bolovan din baza jocului. Pe masura
ce jocul progreseaza, dragonul vostru va fi pe un teren
din ce in ce mai subred. Acum trebuie sa fii atent: daca isi
pierde echilibrul si se prabuseste, ai pierdut jocul.

GR: Ze auto to cuvapmaotiko maixvidt de€lotritwy 3D,
XTUTTATE eVAAAGE amd pia oelpd Bpaxwy £€w amod tn Bdaon
maixvidlou. Katd tn SidpKela Tou maixvidlou, o 6pAakog
Ba oTéKeTal MAVW o€ 0OAOEva Kal To aotabeg £€6agoc.
Twpa mpenel va mpocé€elg moAU: Eav o dpdkog XAoel tnv
LOOPPOTIia TOU Kal TTECEL KATW, TOTE XAVELC TO MALXVIOL.

RU: B 3101 3D-Mrpe Ha IOBKOCTb C CM/IbHbIM JPaKOHOM
Bbl M0 0Yepemn BblGMBAaETE KAMEHHbIE 6JI0OKM M3 UrPOBOrO
dyHaameHTa. B xoze vrpbl Baw ApakoH 6yAeT Haxo4MTbCA
Ha Bce 60/1ee HeyCTOMYMBOM OCHOBAHUM. Tenepb HYKHO
co6t04aTb OCTOPOXKHOCTb: [IPaKOH TepseT paBHOBECUE U
najaeT, a Tbl NPOMIpbIBaellb MUrpy.

UA: B uit 3D-rpi Ha cnpuTHiCTb ApaKoHa BM No yepsi
BMOMBATMMETE BaslyH 3 irpoBoi 6a3u. Mo xoay rpu Baw
[paKoH Byze nepebyBaT Ha BCe GiNbl XMTKiM OCHOBI.
Tenep BM MaeTe GyTU 06epeXXHMMM: AKLLO BiH BTPaTUTb
piBHOBary Ta Brnaze, B1 Nporpasu rpy.

BG: MNpu Tasu paspylmTtenHa urpa Mamckeaia 3D ymeHus
Le B3puBABaTe C peJyBaHe Mo eiMH KaMeHeH 6J10K oT
ocHoBarta 3a urpa. C HanpezBaHeTO Ha urpaTta ApakoHbT
T™ We 6bAe Ha Bce no-pasKksateHa 3ems. Cera Tpsabsa

[la BHMMaBall: aKo TOM 3ary6u paBHOBECHE M NafHe, T
u3rybsall urpaTa.

EE: Selles iliponevas draakoniga 3D-osavusmangus on
teie Ulesandeks lita kordamooda haamriga kivirahnusid
mangualusest valja. Mangu edenedes muutub teie draa-
koni jalgealune jarjest ebakindlamaks. Nild peate olema
ettevaatlik: kui draakon kaotab tasakaalu ja kukub maha,
olete mangu kaotanud.

LV: Saja 3-D veiklibas spélé jums ir parmainus jaizstumj
viens klints blukis no spéles pamatnes. Spéles gaita
jusu pukis vienmer atrodas uz nestabila pamata. Tagad
ir jauzmanas: ja vins zaudé lidzsvaru un nokrit, tu esi
zaudgéjis speli.

LT: Siame trimaciame jglidZiais paremtame Zaidime jis
pakaitomis turite iSmusti akmeninj bloka iS zaidimo kons-
trukcijos pagrindo. Zaidimo metu jiisy drakonas stovés
ant vis labiau tvirtuma prarandancio pagrindo. Dabar
turite bati atsargus: jei jis praras pusiausvyra ir nukris, jUs
pralaimésite zaidima.
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